
348 Reise nach Spanien im Winter von 1878 auf 1879.

(des Isidor) era 443 bis Schluss; Suevengeschichte (des Isidor) 
era 446 bis Schluss; Isidors Chronik bis Heraclius; Gothen­
chronik von Wamba bis Ordonius (Sebastian); Dicta de Eze­
cielis profete, quod invenimus in libro pariticino (Chronicon 
Ovetense); Genealogia Sarracenorum; Storia de Mameth; Ratio 
Sarracenorum de sua ingressione in Spania; De Goti, qui re­
manserint civitates Ispaniensis; Reges, qui regnaberunt in 
Spania ex origine Ismaelitarum Beniumele; Königsliste von Leon 
(20 Könige von Pelagius bis Ramirus); De laude Pampilone 
epistola; Königsliste von Pamplona (von Inigo Auta bis Fortun 
Iniguez); Item alia parte regum (von Garcias Ximenez bis 
Sancho Garcia); Genealogien der Grafen von Aragon, Paliara, 
Gascogne und Toulouse; Nomina imperatorum, qui Christianis 
persequuti sunt; Nomina Sebigotorum desde Alarico hasta Ro­
drigo a quien llama Tuderico; De origine Romanorum; Reges 
Francorum (feiste von Karl dem Grossen bis Lothar II.). Isi­
dorus de fabrica mundi; Isidorus de laude Spanie provincie; 
Septem miracula mundi; De proprietatibus gentium; LXXII 
generationes linguarum; Item de laude; Genealogie von Adam 
bis Christus; De orbe terre; Geburt und Passion Christi; 
Vom Weitende; De natura diaboli (Augustin); De ordinibus 
angelorum; Numerus legionum u. s. w. Zuletzt: Iterum de­
hinc domini Isidori, dicit ad brevitatem, brebiter collecta; 
De Pampilona; Initium regnum Pampilonam; Versus domna 
Leodagundia regina. Man sieht, es ist hauptsächlich die 
Chronik von Oviedo; das ganze derselben Vorlage entnommen, 
wie die Facsímile in der Akademie der Geschichte, also dem 
im Besitz des Priors von Meyá befindlichen Codex der Kirche 
von Roda. Abgeschrieben sind aus ihm ausser dem Inhalts­
verzeichnis die 10 Stücke: Ratio Sarracenorum bis zur Königs­
liste von Leon, und von der Königsliste von Pamplona bis zur 
Genealogie der Grafen von Toulouse. (Diese Abschriften noch 
vor dem Index befindlich.) — 7. Aus einem Codex saec. XIV. 
im Archivo del Reyno de Aragon, sehr schlecht erhalten und 
dem Schreiber von Don Manuel Abad zugeschickt: Chronik 
von Aragon; sie reicht bis 1328. — 8. Von sehr undeutlicher 
Hand saec. XVII. eine Chronik in limousinischer Sprache; 
schliesst Mitte saec. XII.

2 K 3. chart. fol. saec. XVI. ‘De la bibliotheca del Collegio 
mayor de Cuenca’; enthält die Uebersetzungen des Nicephorus 
und Gregorius von Anastasius Bibliothecarius.

2 K. 12. (andre Nummer 2 R I) chart. fol. saec. XVI. XVII. 
Miscellancodex, enthält u. a.: Papeles cerca de la correction nueva 
del calendario hecha por su Sanctidad de Gregorio XIII. este 
año de 1582 mit Erklärungen und Briefen. Eine ganz werth­
lose Chronologie, 1605 in Salamanca geschrieben; reicht bis 
1601. Eine umfangreiche Abhandlung über spanische Sitten: 


